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Дороті Тоисон про Мову Емігрантів
На сторінках магазину “Лей- 

діс Гом Джорнал” Дороті Том- 
сон, одна з  найбільш у нас по- 1 
пуларних журналісток, виклад- 

чиць і .радіових коментаторок, 
порушує питання можливос

тей, які ©творяться перед Аме
риканцями — зокрема перед 
молодим американським шжо- 
лінвям. післ» цьої війни.

До цього часу Америка була 
•краєм, до якого усі приїздили, 
чи радше припливали. Піісля 
цьої війни буде противно: це 
Американці істаиуть народом, 
який буде безупинно подоро
жувати, покидаюми, рідний 
край на довший чи коротший 
час. Станеться це з такої при
чини, що- Америка буде влас
ницею найбільішої у світі тор
говельної флоти, як теж ніо- 
дин нарід не випередить її у 
■розбудові, летунства. А ці два 
і ряд інших, авяваниіХ з ними 
.занять, заставлять велику час
тину Американців до відвідин 
та пробувань чужих 'країв.

Такий стан принесе ріжні 
зміни в нутрі краю, а у першу 
чергу зміни у вихованні моло
ді. Бо її треіба буде системати
чно приготовувати до таких 
мандрівок по далеких морях і 
континентах, щоб усюди вона 
могла почувати себе смілою 
та не'завиеиімоао'. Треба буде 
ту молодь виховати так, щоб 
вона могла по цілому світу, у 
контакті з чужими народами 
та расами, розносити ці ідеї, я- 
кими ро'зквітає американське 
життя,

“За останніх сто літ” — пи
ше Дороті'Томсон — “міліони 
Американців, які прибули до 
нашого краю із 8нанвям чужих 
мов — швидко і систематично 
це знання занедбували, щоб 
стати Американцями по мові. 
Але їх нащадки будуть мусіли 
вчитися зноіву цих мов, і в до
датку ще інших. В найближчих 
пятьдесяти літах не буде між 
цими, що покінчили гайскул, 

таких, які не володілиб бездо

ганно принаїйменше одною чу
жою мовою”.

•Стільки Доіроті Томсон пи
ше про цю справу. Але це до
сить, щоб заохотити теж і ко
жну українську маму вчити ді
тей мови своїх предків. Коли 
вже не з самої пошани та лю- 
бови до України — то принай- 
менче для практичних цілей: 
щоб у дитини розвинути талан 
до чужих мов. Бо найлекше до
сягти це тоді, коли, від ранніх 
літ приучувати дитину говори
ти більш, ЯІК одною мовою.

Як бачимо з опінії передової 
одиниці — такий талан буде 
дуже потрібний у післявоєнній 
Америці.

ВІД РЕДАКЦІЇ

— Починаючи 
від цього числа; “Наше Жит
тя” буде містити постійні ДО

ПИСІ1 панни Мелянії Миляно- 

нович, на англійській мові і на 
теми, які зацікавилиб нашу жі
ночу молодь.

Маємо надію, що зробивши 
цей початок, Централя СУА 
вже у швидшому темпі подбає 
про це, 'щоб розширити . ан
глійський матеріал величини 
правильної сторінки. У першо
му році життя нашого журна
лу появилося вправді кілька 
цінних Дописей на англійській 
мові, як наприклад пані Ма
когін, Борецької, Ґамбаль та 
других. Але поза цим англійсь
кий матеріял — принагідно до 
буваний — у загальному не до- 
рИвнуївав цілому стандартови 

ґа!зети з причини недостачі 
постійної кореспонденції.

Тому маємо надію, що по- 
взявши на останніх річних збо
рах ухвалу про поліпшення 
матеріалу “Нашого Життя” — 
Головний Виділ швидко візь
меться за повну її реалізацію.

Бо коли хочемо приєднати 
для СУА провідну, освічену 
верству нашого молодого жі
ноцтва — найкращою доро
гою до цього є співпраця з 
старшою генерацією на сто
рінках власного жіночого жур
налу.

Та дати у- “Нашому Житті"

З Жіночих Досягів
Ольга Лепкова притягнула 

велике число української і чу
жої .публики на свій концерт 
дня 10. лютого ц. р. в Ню йор; 
ку. Музичний критик Ню йорк 
Таймсу, до цього відомий у 
мистецьких кругах з дуже го
строї оцінки концертантів — 
дав нашій артистці гарну та 
прихильну критику її концерту. 
Підчеркує велику музикаль
ність співачки, красу голосу та 
заповідає дальші її успіхи.

Погруддя Сузанни Б. Ентоні 
стане поруч вісьмох славних А- 

мериканок минувшини у “Рол 
оф Фейм” нюйорського універ
ситету. Проголошуючи це, Гу

бернатор Дюї підкреслив, у я- 
ких тяжких обставинах та з я- 
ким завзяттям промощувала 
Сузанна Б. Ентоні дорогу до 
своїх ідей. “Калюмнії та найпід- 
ліші оскаржування кидали самі 
жінки під її ноги, щоб лиш спи
нити її працю. А вона вперто і 
послідовно йшла вперед, зади- 
влена у візїю права та свободи 
для своїх посестер".

Американська Федерація Пра
ці вибрала Мейду Стюарт 
Спрінґер, як свою репрезен
тантку, що виїде до Англії на 

конференцію з представницями 
англійського жіноцтва, затруд- 
неного у воєнній індустрії. Во
на є першою Муринкою, яюи 
Федерація Праці повірила яку- 
небудь заграничну місію.

Два міліони долярів майна 
оставила Елі-с МекДюґел з Ню 
Иорку, розвинувши з капіталу

англійську частину у вигляді, 
який притягнувби до себе на
шу молодь — це у першу чер
гу збільшити фінансовий обо- 
вязок організації. Тому прига
дуємо усім, кому лежить на 
серці розвій нашої жіночої 
преси:

При кожній нагоді збирайте 
на пресовий фонд “Нашого 
Життя”. Це під сучасну пору 
одинокий часопис вільної у- 
країнської жінки у цілому сві
ті, і тому він має завдання, які 
сягають у дальшу будучність 
і на дальші покоління.

38. дол. великий ресторанний 
бизнес. Почала, з цього, що 40 
літ цьому з прібок паленої ка
ви робила мішанку, яка швидко, 
зєднувала собі аматорів. Зер
нята кави мішала та молола, 
власними руками, і власноруч
но достарчала пачки з неде сво
їм відборцям. Широко відома 
у бизнесових кругах, була теж 

популярною викладчицею та 
авторкою. Померла у 77. році 
життя.

Анастазія Г. Біловус з Дет
ройту видала друком оповідан
ня “Катруся”, друковане перед- 
ше у джерзіситській “Свободі"» 
Книжка є вислідом співпраці) з 
Ол. Луговим, який її редагував- 
та підготовив до друку, а тема 
оповідання, це турецькі наїзди 
на Україну.

Зберігає українські традиції 
у громаді 26. відділ СУА в Дет
ройті. “Щедрий Вечір”, що за
ходом відділу відбувся в Укра
їнській Хаті, заповнив її по бе
реги, приносячи приходу звиж 
400 дол. на будову випочинко- 
вої домівки для американських, 
ветеранів українського роду.

Ідея для будови такої домів
ки теж вийшла від 26. відділу 
С. У. А.

Сорок нових передплат “На
шого Життя" прийшло у одно
му місяці, розпочинаючи ща
сливо новий рік для журналу. 
Побіч цього приходять точно 
відновлення тих передплат, які 
вигасають. Усе разо^и свідчить 
про великий успіх “Нашого 
Життя та його потребу у гро
мадянстві.

ПОМЕРЛА ПЮіНІРКА ЖІНО
ЧОГО РУХУ В АМЕРИЦІ

У 97. році життя в Детройті-, 
померла дня 8. лютня ц. року 
Бміма Факс, одна з останних ще 
живучих піонірок жіночого ру
ху в Америці. У громадянській 
праці учениця Елисавети Стан- 
тон та Сузанни Б. Ентоні. Пра
цювала в Детройті над органі
зуванням жіноцтва та довела до 
оснування Федерації Жіночих 

(Продовження на Стороні 8-іі)
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У Шевченкові Роковини
(З промови на Шевченківськім Святі Обеднаних Організацій

Ню йорку)

Ще одні Шевченкові, рокбвини святкуємо, яік на поетовій 

рідній .Україні дальше шаліє воєнний- буревій. І подабає нещас

на Україна у цій війні «на цей м'ячик, що нен> грається дітвора: 

кидає одне до другого, копає, видирає собі з рук пробуючи сил
— поки ве змучиться, або мда .не трісне. Лиш ідо цей мяч — 
це живий нарід та жива земля*!

Один в.ід другого ворог України, з рук собі її видирає. А 
ще й третій з боку підносить голос та кричить, лементує, щоб 
і його до цеї дериігдопустити'. І байдуже кожному, що сам. влас
ник цеї землі, український нарід вміжчасі. вигибає:.на*азійських 
засланнях* невільничих роботах по націстичних фабриках — йо
го дігги примирають голодом, костеніють з холоду.

Та це вже не перший раз у історії, молоком і медом пли
вуча Україна, у яку Боже Провидіння влило найбільш життєдай
ні' соки з цілої Евро'пи — стає висохлим, опаленим побоєвиїщем. 
Татарські- орди, чи модерні, армії — всеодно котрі, перейдуть по 
Україні оставляюсь на ній таку саму руїну, з-ниіщеніня та заги
бель.

Але тепер, у цьоіму відтинку історії, у якому нам доводить
ся жити, є серед згарйщ та цвинтарів України одно, місце звід
кіля Для нашого народу по віки іти буде сила перетрі®ата ли
холіття та на руїні творити нове життя. Може й цього місця- теж 
не стало у фізичному слова значінні'. Може цей хрест на канів
ській горі, з якої видко' “лапи широкії і Дніпро і кручі” теж зме
ла з лиця земілі, стерла на порох бомба чи гарматна куля. Чита
ємо, як хваляться, репортують, що оеь-там відбудовано знище
ний завод, врятувався цілим коліхов, фаібіриіка чи що інше. Але 
юі; разу не чули ми, чи врятувалася та остала цілою Шевченко- 
ва могила на дніпрові.м березі. Виходить, що воно й неварте 
згадки. .

Та чи. стоїть Шевчевкова могила нетормненою на цьому 
місці, де здвигнула її вдячна рука українського народу, чи ні
який земний слід по ній не остався- —  остане по віки на душі 
цьюіго народу знамя ДІевченковик ідей. А ці ідеї не лиш такі, 
щр мали сил(у темну масу кріпаків переродити у свідому, зрілу 
вацію. Ці ідеї такії, що й цілий світ — коли справді щиро і без 
облуди хоче піїсля цьоі війни будувати на руїні кращий лад — 
у Шевченкових ідеях зможе найти вказівки, яік реформувати 
спііівжиття народів, як поправляти його, щоб люде не потребу
вали що кілька десятиліть вбивати один другого та ниіщити свої 
надбання.

“Спи гетьмане поки стане правда на цім світі” — каже Шев
ченко у поемі “Чигирин” з вірою-, що побіда цьої правди-спра- 
ведливоети певеа, і  що вона, це основа кращої ̂ майбутности. 
Справедливість та велике братолшбі» мусять панувати у світі, 
якщо' не має він .запастися у безодню ворожнечі, ненависти та 
винищування'. Не самі лиш “враги та супостати” — але буде 
“син і буде мати і будуть люде на. землі”. Люде якик болить 
кривда найменшого брата та безпомічної, заплаканої матері. 
Лиш такі люде будуть могли збудувати кращий світ та запро
вадити на ньому ліпший лад. Хто інший береться до цього діла

— підготовляє лиш нові війни, нещастя та нову руїну.
Графиня Юиґе, приятелька Шевченка, у своїх спогадах пре 

нього пише таке: “Скількіи не натерпівся поет у свойому миого 
етрадально-му житті —- його віра в людей і добро ніколи не за
хиталась. Ні каплі Жовчі не було у його грудях!”

*
Шевченко — наш, з цього роду, З ЯІКбГО і ми вийшли. І йо

го ідеї, це ідеї, які ляігли в основу св<ітогляду цілої українсько] 
нації та відбиваються у душі кожного у їсоіго пливе каїпля ук
раїнської крови. Даймо на це доказі невсшіущою пращею* над 
цим, щоіб втерти сльози нашиїм братам на ^країні та дати їм пю-
міч На ТЯІЖІКОМу ШЛЯІХу ДО ВІЛЬНОГО- ЖИТТЯ. І неП-ОХИТНОЮ ВІрОЮі

що встане правда.
Клявдія Олесницька.

Гуцуільщиіни та з Великої У- 

країни. Усі.ці' речі вироблені в 
уікраїнській-ееляїніськіїй хаті руї 

ками. її жіїноіцтва — це спіравді 
зразки- мистеїцтва., яікиїм* ком 
ний нарід гюрідиесяіби, колиб 
міав у себе. •

Та на жаль, не богалго нашш 
громадян Дітр-ойгу мали наго
ду оглядати та любуватися ци
ми скарбами нашого* народньо 
№ мистецша. Бо Шч Дітройй 

: ська філія СУА.'-шжноро рощ 
у листопаді виістатвадє ці речі 
В' “Інтерінеішееел Сеінтер” - 
наш- загал дуже мало цжавить 
ся цими висташавш. «Протез 
чумстаді не щадять слів̂  ззхоїп 
лешм кожіного раву, яік огля 
дають наші' речі,- піідкреслю 
ЮЧИ, ЩО ЇІМ: СМІЛКА ншеєжитьсі 

МіІ-С/ЦЄ в. музею-: Професори уНІ 
верситетіїв з груїпшш- студеи 
тііїв івідівідуївали виїстаївіку, до 
маталися пожінень та 0'писіі| 
не щадйіч-и сл;і® признання т 
позвали нашій народні кущ 
турі.

(Продовження на Стороні 8Чй)
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County of Philadelphia

Before me, a Notary Public in arid for the State and county aforesaid 
personally appeared Mrs. Helen Lototsky,. who having been duly sw-orn accordia 
to law deposes and says that she is the business manager of ‘ ‘ Our L ife”  an 
that the following; is, to the best of her knowledge and belief, a true statemei 
of the ownership, management (and if  a daily; paper, the circulation)., etc.,, of tfl 
aforesaid publication for the date shown in the above, caption,., required by the M  
of August 34, 1912, embodied in section 411, Postal' Laws and Regulations, printoj 
on the reverse of this form, to wit:

1. That the names and addresses of the publisher, editor, managing editor 
and business manager are:

Publisher, The Ukrainian National Women V League of America,. Inc., 89 
North 7th Street, Philadelphia 23, Pa.

Managing Editor none.
Business Manager, Helen Lototsky,. 866- N.. 7th St., Philadelphia 23, Pa.
Editor, Claudia Olesnitsky, 151 East 81st Street, New York, N. Y.
2. That the owner is:. ( I f  owned by a corporation, its name-and address niusl 

be stated and also immediately therunder the names and addresses^ of stockholder) 
owning or holding one. per cent or more of total amount of stocfe. I f  not owneJ 
by a corporation, the names and addresses of the individual owners must be' given] 
I f  owned by a-firm, company, or other unincorporated concern, its name and 
address, as well as those of each individual member, must be given).

The Ukrainian National Women’s League of America,- Iue.,-&66' N. 7th St 
Philadelphia 23, Pa.

3. That the known bondholders, mortgages, and other security holders owniai 

от holding 1 рет cent or more of total amount of' bond's, mortgages, or othej 

securities ar^: ( I f  there are none, so state:)
None.

4. That the two paragraphs next above, giving tne names of the owneri 
stockholders, and security holders, if any, contain not only the list of stockholder) 
and security holders аз they appear upon the books of thev company but aiso, ii 
cases where the stockholder or security holder, appears upon the bool’s- of Ш 
company as trustee or in any other fiduciary relation, the name of the persou Oj 
corporation for whom such trustee is acting is given; also: that the said ш 
paragraphs contain statements embracing, affiant's full knowledge and belief і  
to the circumstances and conditions under which stockholders and security holdeij 
who do not appear upon the books of the company as trustees, hold; sttfck anj 
securities in a capacity other than that of a bona fide owner; and thl 
affiiant has no reason to believe that any other person, association, or сотрогі 
tion has any interest direct or indirect in the said stock, bonds* or other* security 
than as so stated by him.

5. That the average number of copies of «ach isssue of this publication sol 
or distributed, through the mails or otherwise, to paid subsribers' during, the ei 
months preceding the date shown above is
(This information is required from daily publications only).

Helen Lototsky, Business Manager.
Sworn and subscribed before me this 8th day of February, 1945.

Emil Kulchycky 
My commission expires January 2, 194!

ЗАЧАТОК- УКРАЇНСЬКОГО 
МУЗЕЮ В ДІТРОЙТІ

Більше як десяггь літ минуло 

з цього часу, .як у перше на 
зборах філії СУА в- Дітройті 
порушено сіфаіву закупна у- 
краіїнсьїких вишивок та мисте- 
цьїких вирюїбів музейної -вар
то сти. Але деперва'поїздка по 
Америці бл. п. Матері'Се©ери- 
ни та удіаджувані- нею з вели
кою дбайливістю- виставки у- 
краївськ.ого народнього мис
тецтва, порушиши справу з міс
ця. До. цього трапилася' ще о- 
с облита нагода: пчні Айва Ку- 
рило, у цьому часі голова 23. 
відділу €УА, -відвідуючи- у 1937 
році рідню, ш Галичині, гадняла- 
с» вишукати там зразки уюраїн- 
ськіого народньо-гб мистецтва 
та придбати їх для Дітройтсь- 
кої філій' СУіА. За осіобистою 
радою і поімічю Матері Се’ве- 
риіни - вдалося їй купити пре
гарні» оригінальні вишивані, со
рочки та інші частини народ
них одягів з Поділля, Покуття,

Entered as second class matter July 8, 1944, at the Post Office at 
Philadelphia, Pennsylvania, under the Act of March 3, 1879.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



ВІСТИ З  ЦЕНТРАЛІ Ш
Адреси уряду кожного відділу на 1945 рік і виповнення, кве- 

іонаря, .які ми просили вислати до Централі якнайскоріше, 
шйшли тільки ВІД КІЛЬКОХ ВІДДІЛІВ-. Уряднички відділів не хо- 
і'ть навітьзавдати собі трохи труду .щоб виповнити вже гото- 
ій квестіонар, який одержали враіз із фінансовим звітом. Про
їмо урядничок довше не відтягати з висилкою', бо дим утруд- 
оєте і зволікаєте роботу в Централі.

Ювілейний Дар СУА іде досить пиняво. Причина .мабуть 
льки в тому що урадйички не 'пригадують, членкам про те на 
іо р а х . В другому числі “Нашого Життя” за лютень д. p., у 
ютах з Централі, було подано досить ясно про те на що ці 
юші будуть ужиті, хоч-і перед тим ця оправа була порушувана 
нашій газеті.

Дістаємо листи, в яких уряднички жаліються, що на зборах 
іема часу” прочи тати'НІч аг о. Невжеж не можна відл ожити гїів 
ідини зборів на те, щоб прочитати Біісти з Централі та £ефе- 
іт, які' друкуються особливо для інформації й добра членок 
\'А? Певно що можна, .бо є відділи що це роблять і навіть ра
ють, бо кажуть- “збори рікавіїші”.

•Кожний відділ дістає одно число “'Нашоїго на те,
об його .прочитати ца зборах, бодай що найважніше, як: ре- 
ікційну статтю, Вісти- й реферат. Ці числа секретарка має при
чти на збори а оіпіел^задержа'рі для] відділу.

Спис передплатниць кожного відділу за 1944 рік, буде цими 
іти висланий до урядів відділів'. Робимо це для вигоди уряд- 
ічок, щоб-знали хто вже відновив передплату на 1945 а хто ще 
ає відновити. На зборах треба справу передплат пригадати, а 
ю відмовиться це .зробити, імя з лісти зчеркнути й негайно про 
і повідомити Централю. Радіємо що до тепер відновлення пе- 
далат іде дуже добре, а до того і нових передплат надсилають 
ік відділи яік і прихильники Нашого Життя. За місяць лютень 
нйшло 64 нових передплат від членок і кілька зпоза о-ргані-

Пресовий ф.онд і 945 вже відділи присилають. Дякуєімо 
іиро, бо це найкра'дшй-.докаіз що газети нашої треба. Дякуємо 
ж  прихильникам “Нашого Життя” за-датки на* пресовий фонд.

Цього місяця зачинає писати. »  Нашім Житті по анґлійськи, 
анна Меланія Милянович. В короткому часі буде вже сторінка 
ю молоті в п о в н jpозгвві. Матері-шередплатниці, просимо 
ас звернути увагу ващих дочок на'цю сторінку, бо для них вона 
шиється. Треба теж постаратися о якнайбільший круг моло- 
ик передплатниць. _ .

Не забуваймо що Жіночий Конгрес і Конвенція СУА будуть 
никані, як тільки уряд на це дозволить.

Централя СУА.

ПРЕСОВИЙ ФОНД С.У.А.

Впр. о. 'К'анцлер'Ф. Т|рнавсь- 
ай, $5.00; по $3.50*’ М І р і я  Ку- 
ж.Ева Хомів; Марія Малинов
им, $2.30; о. В. МанЙський, 
2.00; Розалія Смужинська, 
1.50; по $1.00: Анастазія Піс- 
вр, Розалія Вецаль, АНна Ду- 
аненко, Марія Клячко, Ева 
Ііддубчиш ин .

ЮВІЛЕЙНИЙ ДАР С. У. А.

Іідділ 42 СУА Филаделфія, Па.

По $2.00: Анна Паславська, 

озалія Смужинська,"Катерина 

рош; по $1.00: Марія Демя- 

ик, Анна Снітинська; Франя 

Іайковська, Стела Даньковсь- 

Розалія' Ільків, Катерина 

васінська, Марія Пилки, Юлія 
Іазур Разом$14.30.

ідділ 48 СУА .Филаделфія, Па.’

По $1.00: Катерина Кундира, 

Іарія- Гро'Гоза, "-Анна Костик, 

bar:,я- Цьвек, Марія Бабяк, 

офія Куриляк, -Марія Качмар, 

еодозія Піндицькг,' Анастазія 
риб, Юстина Коняк, Текля Ґі- 

Ева Мандро, Пел|гія Влади- 

Пелагія Романдак, Михайли-

■на Шаґала, Катерина Стебель- 
ська, Юлія Курчинська, Юстина 
Баран, Пелагіяі Світа, Анна Су- 
тиляк, Марія Цюрило, Катери
на Солод як, Емілія Слободзян, 
Тинька Ґрудза, Іван Клибан. 
Дрібними $2.50. Разом $27.50.

Відділ 22 СУА Джерзі Ситі, 
Н. Дж.

По $1.00: Анастазія Вагнер. 

Ксеня Барна, Ірина Поліщук, 

Параска Хеляк, Марія Хеляк, 
Софія Лисак, Анна Тр-ент, Роза
лія Атаманюк, Петронеля Сек- 
рета, -Ксеня Баран, Марія Фе- 
ленчак, Марія Савчук. Разом 
$12.00.

Юлія Шустакевич, Детройт, 
$10.00; Олена Мудрик, Бруклин, 
$6.00; Ева Хомів, Бронкс, $5.00; 
Відділ 37 СУА Детройт, $5.О0і 
по $1.00: Анастазія Рудакевич, 
Филаделфія, Меланія Стенґе," 
Балтімор.

УКРАЇНСЬКИМ МАТЕРЯМ ЗОЛОТОЇ ЗІРКИ 

У ВИЯВІ СПОЧУТТЯ ВІД С. У. А.

Анна Кава

З роду Гуменюк, уродилася 
в селі Козина, повіт Скалат, в 
Західній Україні.

Приїхавши у 1912. році до 
Америки, два рок# пізнійше 

вийшла замуж у громаді Вун- 
сакет, де жите по сьогодні. Ви-* 
ховала двох синів Івана і Яро
слава, та доньКу Стефанію.

■Син Іван’покликаний до вій
ськової служби ;в січні 1942. 
року — рік пізніше погиб ге
ройською смертю на Пацифіг 
ку. Другий син, Ярослав, ще в 
1939. році як доброволець 
вступив до військової служби 
і у нападі на Гаваї був ранений. 
8а хоробрість дістав високі 
військовії відзначення.

Пані Анна Кава є діяльною 
членкою відділу і від кількох 
літ входить в склад виділу як 
касієрка.

За уряд 29. відділу СУА: 

Марія Колісник, секр.

Ксеня Котіернюк

З дому Грушка, уродилася в 
селі Козина, повіт Скалат, на 
Західній Україні.

До Америки приїхала у 1913. 

році, а у липні 1917. року ста
ла дружиною Мойсея Копер- 

нюка. Виховала взірцево троє 
дітей — дві доньки та сина Пе
тра, який у січні, 1942. року 

вступив до летунської служби.
І у цій вірній Службі для бать
ківщини постигла його тра

гічна смерть: в зимі 1944. року 
вертаючи 3 налету на Вілгелм-с- 
.гафен в Німеччині у часі стра-̂  
шних морозів — замерз на 
смерть.

Ксеня Копернюк є діяльною 
членкою нашого відділу і че
рез кілька літ була у контроль
ній комісії.

За 29. відділ -СУА:

Розалія Вецал

З
Признаки нервового вичер

пання мож подибати майже у 
кожного жовніра летуиа, чи мо
кряка, після битви налетів чи ін
ших тяжких завдань воєнної 
служби. Але у більшости таке 
вичерпання зникає по кількана- 
цяти годинах сну, принагідній 
розривні чи відпочинку. Моло
дий чоловік повертає тоді до 
рівноваги та забуває про це, 
що -пережив. Піднімається но
вих обов'язків, виконує дору
чення влади — поки знову не 
наткнеться на щось, що надто 
сильно потрясе його нервами.

Але, коли таких нотрясень 
щораз більше, чи щораз то ча
стіші, людина стає так хворою, 
що нездібна виконувати даль
ше поручені завдання. З пра
вила відсилають тоді такого 
вояка на лікування поза фрон
тову лінію, і нерідко забирає 
довгі'місяці часу, щоб таку 
хвору людину уздоровити та 
повернути на фронт, чи відо- 
слати домів, звільнивши з вій
ська. Такіі випадки тяжкого 

нервового вичерпання тим чис

ленніші, чим довше протяга
ється війна, але теж щораз кра
щі способи лікування на них 
находять, так, що наяіть най- 
тяжші прояви так звані “ком
бат фаті-ґ” є сьогодні вилічи- 
мі.

Кюлиб трапилося комусь з 
ваших найближчих — синові, 
братові чи чоловікові — що він 
захорів з нервового вичерпан
ня, військові лікарі та шпиталь 
дадуть йому напевно найкра
щу опіку та подбають лро по
ворот до здс^овля.

Але навіть у нервах зовсім 
здорового ХЛОПЦ Я, ЯКИЙ приїз
дить домів на відпустку, рідня 
може завважити щось такого, 
чого не проявляв він передше. 
Це такі зміни, і то хоробливі, 
які вправді не є ще якоюсь за
повіддю поважної недуги, але є 
станом .ненормальним, до якого 
мусить довести життя у ровах, 
тяжкому кліматі, при непра
вильнім сні та їді. Найспокійні- 
ший та найбільш зрівноваже
ний хлопець — одної днини 

(Продовження па Сторопі 8-ій)
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Проф. Микола Чубатий

Картини Минулого У кр а ї ни
(Продовження)

НІ.

Спадщина Киева-Матери Русь
ких Городів

Ярослав Мудрий при своїй 
оферти поповнив помилку, що 
затяжіла на дальшій судьбі 
староукраїнської держави. 
Вмираючи роздач він своїм си
нам кожному по одній землі 
наказуючи, щоб вони берегли 
ділости держави в той спосіб, 
щоб кожний завідуючи своїм 
уділом слухав одначе найстар
шого брата, київського князя 
ізяслава. Ярослав Мудрий ві
рив у солідарність князів, од
наче не числився з тим, що 
цей тільки моральний звязок 
поодиноких земель не принесе 
нічого доброго. Ярослав Му- 

. дрий мимоволі причинився сам 
до поділу української імперії 
й то в саме найгірші часи.

‘Грізна орда Печенігів поко- 
нана Ярославом Мудрим роз
плилася серед української ма
си, одначе на її місце прибула 
-з Азії в українські степи дру
га сильна ^рда Половців, що 
на протяг сто пятьдесять літ 
стала правдивою язвою укра
їнської землі. В такі грізні ча
си потрібно було держави під 
•одною кріпкою рукою, щоб 
•повести її оборону проти вар
вар з.і сходу; а тут навпаки при- 
йігов поділ держави на уділи. 
Наслідок цего був такий, що 
українські пограничні землі 
•від сходу прямо упадають під 
тягарем оборони східних укра
їнських границь тоді, коли 
дальше положені, землі були 
спокійні та обоятні на поло
вецьку небезпеку. У "них виро
блявся місцевий патріотизм, 
грізний, для1 цілости староукра
їнської держави ще й тим', що 
вона не була під національним 
•оглядом чистою українською 
державою. На півночі та на 
.північнім заході посідала Русь- 
Україна території заселені не
ук р аїн-с ьк им на с е л ениям, яке 
ступаючи на вищий степень 
цивілізації виразно прямує до 
відокремлення в окремі нації. 
Місцеві князі з династії Яро
слава- Мудрого кожен не то не 
спиняв того процесу,#але на
впаки щей його попирав з на
дією на далеких територіях 
створити для свого^роду само
стійну державу.

Початок московського народу

•Староукраїнська київська 
держава називалась Руською 
Державою або Руською Зем
лею. її державним знаком був 
тризуб, який то державний 
знак стрічаємо вже на монетах 
Володимира Великого, батька 
Ярослава Мудрого. Назва Ру
ська Держава пішла від старої 
назви України-Русь. У прастарі 
«часи Русю звалися тільки ме

шканці околиці Києва, але зго

дом ця назва поширюється на 

цілу землю українського наро-: 
ду. В той спосіб Русю була Ки
ївщина, Русю була Чернигів- 
щина, Волинь, Галичина, одна
че Русю не був Суздаль, не був 
Русю Смолинск, не був Русю 
північний або Великий Новго
род. Ці останні землі належа
ли до Руси, хоч самц Русю не 
були. В 12-тім століттю коли 
хто їхав з Київа чи Чернигова 
до Суздаля чи Смоленська то 
казали: Поїхав з Руси до Суз
даля, Смолинська чи до Нов
городу. В цім способі говорен- 
ня .крилася значіння, що пів
нічні та північнозахідні землі 
Руської або Української Дер
жави не були раціонально у- 
країнськйми або руськими. Ру
ськими воніи ‘були тільки о 
стільки, о скільки належали до 
Руси. Це була подібна справа 
як недавно зі західною Украї
ною, що належала до Польщі. 
Польською вона не була в зна
чінню національнім, але в зна
ченню політичнім кожен гово
рив, що це частина України під 
Польщею.

Тепер по смерти Ярослава 
Мудрого ці національно неу
країнські та иеруські землі як 
суздальська земля, смоленська, 
новгородська, полоїцька- та 
другі стали скоро відокремлю
ватися від Київа та переміня
тися у самостійні держави, хоч 
тамошні князі походили з ро
ду Ярослава Мудрого. Найяр- 
кіше став відокремлюватися 
від Київа Суздаль на землях 
-ниніншого московського наро
ду. Населення там було в біль
шосте несловявське, домішка 
пануючої верстви славян була 
невелика. Тому населення там 
не брало участи в державних 
справах демократичним ладом 
яік в Україні. Влада князя стає 
там абсолютною, що дає силу 
та- розріст новій державі. Вже 
внук Ярослава Мудрого князь 
Юрій Довгорукий так далеко 
йшов у сепарастичних заду
мах, що звернувся до царго- 
родського патріярха з прохан
ням, щоб церква суздальської 
землі була незалежна від київ
ського митрополита та щоб 
ігам настановив патріярх окре
мого митрополита. Патріарх 
відмовив цему проханню, але 
сий Юрія Андрій Боголюбсь- 
кий оснував нову столицю Во
лодимир вад Клязмою. Щоб її 
вивисшити понад старий Ки
їв, „/Матір Руських Городів” 
наїхав він на Київ (1167), його 
в страшний спосіб зрабував, 
забираючи все, що було цінне, 
до своєї нової столиці Воло
димира над Клязмою. Володи
мир над Клязвою став столи
цею цеї нової держави на сто

пятьдесять літ, аж по початок 
14-го століття, коли-то столи
цею стала Москва.

Початок білоруського народу

На північнім заході погра- 

н и ча м и стар о у к р а гне ь к ої дер

жави були землі довкола голо

вних міст Минсь-ка, Полоцька 

та других. Господарсько ці мі- 

іста і’тяґотіли вже до балтій
ського моря; Полоцьк навіть 
мав долре полученвя водне з 
|Б:алтиком, таму став торго
вельним осередком, що торгу
вав з Данією, Німеччиною та 
Швецією. Людність в тих око
лицях* була словенська, але го
ворила мовою дещо окремою 
від української мови. В тих ку
пецьких містах цвила самоу
права -міщан; влада князя бу
ла невелика, а міста ці мали 
характер навів републикансь- 
.кйй та демократичний. По 
смерти Ярослава Мудрого ці 
міста в дійсноети відокремлю
ються, хоч вони князя часто 
брали з Києва. Від нападів По
ловців та других азийських 
орд не терпіли, j6o лежали да
леко від них, тому їх заінтере- 
сувалвя Києвом слабне і на тих 
землях витворюється окремий 
нарід Білорусинів.

На півночі межи землями 
московськими та білоруськими 
лежало місто Новгород Вели
кий немов друга північна сто
лиця староукраїнської київсь
кої [держави, Івелиікий торго
вельний осередок. Українців, 
що прибували з полудня, жило 
там богато, хоч довколичне 
населення не було українське, 
але словенське посеред не між 
•Бі л о рус инам и, Мо-ск ал ями т а 
Українцями. Не маючи заінте- 
ресовання в боротьбі зі степо
вими ордами Новгород теж 
відокремився' від Києва та пе
ремінився в купецьку републи- 
ку. В державних справах в 
Новгороді скликали народ на 
віче вічевим дзвоном. Місто 

це богатіло та стало столице- 
' ю знов окремої північно-евро- 
пейської держави. Купці нов
городські були підприємчиві, 
запускалися в далекі подоро
жі через північну Европу, Си-, 
бір і ще дальше. Новгородські 
купці в половині 15-го століт
тя дійшли аж на Аляску, ни- 
нішну американську посілість, 
біля 50 літ скорше, як Христо- 
фор Колюмб відкрив Америку

Московська, держава за
здрим: оком дивилася на світ
лість, богаство та цивілізацію 
Новгороду. Нестерпимим був 
теж для Москви републиканс-ь- 
кий та демократичний лад 
Новгороду Великого, тому в 
другій половині 15-го СТОЛІТ

ТЯ1 московський цар наїхав на 
Новгород за посадниці Марти

Борецької, добув місто та йо
го влучив до Московщини ска
сувавши демократичний лад. 
Новгород та околиця згодом 
змосковщилися і нині є части
ною території московського 
народу.

Лицарська доба старої 
України

Відокремлення земель мо
сковських, білоруських і Нов
городу Великого від Києва 
сильно ослабило староукраїн
ську державу й так ослаблю
вану колотнечами поміж кня
зями за кращі уділи. Тому у- 
країнські. літописці, українські 
літературні твори як виразни
ки-. почувань українського на
роду зі щирою вдячністю зга
дують князів, що життя своє 

посвячували на оборону рідної 
землі, на боротьбу з-Половця
ми.

Найбільшу популярність до
був собі внук Ярослава Муд
рого київський князь Володи
мир Мономах (помер 1125). Й о
му удалося наново зібрати під 
своєю владою біля три четвер
тини України та повести успі
шну боротьбу з Половцями, 
їх силу зломив він на 50 літ. В 
українській історії він зна

ний як високо освічений князь 
та автор деяких творів.

По знищенню Київа суздаль
ським князем Андрієм Бого- 
любським знов Половці набра
ли відваги та стали нападати 
на українські землі. До бо
ротьби з варварами пірвався 
молодий князь. Ігор Святосла- 
вич з чернигівської землі. Ща
сливим войовником вів не був, 
але славу добув собі. Його 
невдалу виправу на Половців 
змалював оден -із учасників 
виправи у прекраснім творі 
„Слово про Полк Ігоря”, який 
вважається одним з найкра
щих творів староруського пи
сьменства. З цего твору; бє 
горячий патріотизм автора, я- 
кий сам готов голову поло
жити за "руську землю”, тому 
кличе він всіх князів Яросла- 
вого роду стати солідарно в о- 
бороні Києва-Матери Руських 
Городів та не дати невірним 
зниіщити України. Голос одна
че не мав відгомону, тому Київ 
став підупадати з дня на день, 
а ціле культурне та .політичне 
життя українського народу пе
реноситься дальше на захід, на 
Західну Україну, де було спо- 
кійніце та безпечніше. Тут ро
сте в силу західно-українська 
держава як забороло українсь
кої цивілізації, яким Київ вже 
не міг бути з огляду на нищен
ня його варварами та суздаль- 
цями. В міру того як підупадає 
Київ росте Галич, столиця За
хідноукраїнської Держави.

(Продовження буде)

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



WELCOME!

I n t r odudin g * Miss Mildred Mil- 
anowich the new staff correspon
dent of "Our Liife,” we bid ’her a 
hearty welcome.

Miss Milanowich is not a new
comer in .the field of journalism, 
having contributed in recent 
years, - many interesting articles 
to the “Ukrainian Weekly.” She 
is also known for her work, as 
an interpreter and promoter of 
Ukrainian Folk Art Exhibits. Her 
most recent arrangement of the 
Ukrainian booth at the Madison 
Square Garden Exhibit in New 
York City, Avon her praise for the 
most airtistic booth at the Ex
hibit.

Miss, Mila no. wich. is most anxi
ous to hear from our young wo- 
men, w’ho desire .to-write articles, 
or to contribute in some way to 
the furtherance of Ukrainian cul
ture and education.

Please - no te the add r es s : 151 
Hopkins Ave., Jersey City 6, N. 
J., and .write to.; her a.t your .earli
est opportunity.

Headquarters of Ukrainian 
National Women’s League 

of America, Inc.

“UKRAINAN WEDDING”

Recently I attended a stage 
version of a Ukrainian Wedding 
which wras sponsored by the Ukr 
rainian Women’s Democratic 
Club of Jersey City. The per
formance wis under the direction 
of Mrs. Anna Bodak of Brooklyn, 
N. Y., who also played the role 
of mother. The cast was compos
ed of an all-amateur group and in 
spite of this fact they put on a 
fine show.

My parents often described the 
affairs and weddings they knew 
in their country, but never did I 
realize how different and how 
much there was to it. There was 
always much singing, dancing 
and merry-making in general, 
with the folks more carefree, 
probably because of the simple 
life that they led. They seemed 
to get all their joy out of attend
ing these affairs, which are quite 
different from the weddings ‘we 
know in this country. .All the 
customs-they knew and- carried 
out had,some significance.

Usually the folks would start 
preparing a week in advance for 

’ Ше wedding^which would probab- 
lyiarst;a whole week. Many little 
-things that I did not know about, 
I saw during this performance, 
which was very realistic for I 
saw a few women shed some 
tears. It pr̂ efeablŷ  brought back

memories of the days they once 
knew.

This- show was a treat to see, 
not onlly for a person like me — 
born in America, but also for the 
old timers. It acquainted me with 
some of the customs my folks 
know and at the same time it 
brought back beautiful memories 
to the fdlks who came from the 
other side.

Katherine Klapko Wagner.

NEWS AND NOTES

Polynack to sing at Shamokin

Miss Mary Polynack is to sing 
o.n March .11th at Shamokin, Pa;; 
and will include in her program 
compositions by Handel, an aria 
from “La Traviata,” the Czardas 
from Die Fledermaus and a se
ries of English and Ukrainian 
songs, the latter by Hayvoron- $ 
sfky. '

Sheptitsky Memorial Concert in 
New York

Olga Pavlova

Miss Olga Pavlova, soprano 
from Winnepeg, Canada, who has 
appeared as a star of the Cana
dian Network and of WBZ in 
’Boston, will be soloist at a con
cert in memory of Metropolitan 
Sheptitsky, sponsored *by the 
Basilian Fathers of New York’s 
St. George Parish. The concert 
to be given on March 25th, at 
Webster Halil, will have Ponna 
Grescoe, young prodigy, who is 
also from Canada and is now 
studying with Piastro, as violin 
soloist. Choir selections at this 
concert will be sung by the large 
St. George’s Choir, which, under 
the leadership of Prof. Theodore 
Onufiryk, is w'dllnknown for its 
fine discipline and harmony. Al
though very much saddened by 
the loss of over 35 boys of his 
choir to the Armed Forces, the 
most recent one being his bass 
soloisft, Mr. Onufryk has trained 
an entirely new group of young 
boys to continue to uphold the 
fine tradition of the choir by 
memorizing their parts for -con
cert appearances. This enables 
-their leader to bring out the deli
cate nuances of a selection and 
makes listening to them a treat.

Mrs. A. Kodak’s Hobby Gain* 
New Followers

Interest among young «New

IN TOWN HALL SUCCESS

(By Mildred Milanowicz)

February 10th witnessed an
other success, this time at Town 
Hall, in the second New York 
recital of Olga Lepkova, Ukrain
ian mezzio-soprano.

Showing individualism in the 
arrangement of her program, 
Miss Lejkova included in her re-4 
cital, songs and arias from the 
compositions of Stradeilla, Pon- 
chieMi, Verdi, Mozart, Schubert, 
R. Strauss, Paderewski, Tschai- 
kowsky, Malotte, Hageman, 
Mrs. H. H. A. Beach, Наутогоп- 
sky, Rudnitsky, Bohuslawsiky, 
Kolessa and Chysh'ko, all sung in 
the original language of their 
composition. #

Her firsit recital at Times Hall 
had aroused the interest and ad
miration of critical New York 
music lovers enough to assure 
the artisit a well-fifliled audience at 
the Town Hall appearance.

Still remembering the stream 
of congratulatory well-wishers 
that kept filing (past Miss Lepko
va at the conclusion of her first 
concert, 'her many friends were 
pleased to see the circle aug
mented this year «by many -not
ables of the music world and of 
society. iRememlberinjg too, the 

’■charming picture she made at the 
last concert, the present audience 
appreciatively applauded their 

; second sight of the singer. Poised 
and sophisticated, Miss Lepkova 
appeared in a slim-sheathed gown 
of her own creation. Of white 
lame, low-necked, long-sleeved 
and slit at the hem, ithe utter 
simplicity of the gown was high
lighted by touches of aqua in the 
flower ait the waist and in the 
jeweled nedklace and earrings. 
We watched with glowing pride, 
as Miss Lepkova ad/vanced with 
quiet dignity to the center of the 
sitage, nod to Frank Chatterton, 
her aocompanist and begin sing
ing the aria “Pieta, Signore,” by 
Stradella.

We Ukrainians have developed 
a sincere admirations and affec
tion for this charming represen
tative of our people, who in six 
short years since her coming to 
this country, has succeeded in 
braving the difficulties of gaining, 
musical recognition. Competing 
in a field occupied .almost exclu
sively by sopranos, this mezzo-

Yorkers attending the recent 
Ukrainian Exhibit at Madison * 
Square Garden, in the art of dec
orating Ukrainian Easter eggs 
was very lively. It prompted Miss 
Luba Kowalska to plan an eve
ning of instruction in this art', to 
keep alive the lovely Ukrainian 
custom. Invitations have already 
been issued for this evening to 
be in mid-March. Daughter of 
Rev. O. Kowalsky of Ramey, Pa., 
Miss Kowalska is at present stu
dying at the Juilliiard School of 
Мизіс.
voiced artist has won praise from

the most exacting critics. One 
critic of the Ne>w York Times, 
praised Miss Lepkova’s Town 
Hall performance as showing her 
“inherent musicianship and re
finement.” Her voice he acknow
ledged to be “a fine; natural one 
Oif puire, sweet quality through 
it’s ample range.”

“It is essentiaillly lyric” he went 
on, “and was most successfully 
employed in songs like Paderew
ski’s ‘Tears' or Tschaikowsky’s 
‘Be Silent, My Beloved.* In mif- 
sic of this introspective 'type, 
Miss Lepkova proved particular
ly expreissive.* There was fine' 
promise in this singing, despite 
any shortcomings, not only ber 
cause of the lovely timbre of the 
voice, but also because of the 
musical feeling and sensitiveness 
with which it was projected.”

Unstinted and prolonged ap
plause. mairked the end of each 
portion of Miss Lepkova’s pro
gram and the close of the con* 
cent found the artist .complying 
again and again to the demands 
of the audience for more encores.

It was on the curtained stage, 
now transformed into a flowerng 
bow^r by the offerings of her 
friends and admirers* that the ar
tist received the congratulations 
of the long line of old and newly- 
made friends. In the lbw hum of 
the pleasantly mililing crowd, 
there could be defected conver
sations jn Ukrainian, German, 
Russian, Polish, English and Ita
lian. Here it was too, that many 
of the attending young -Ukrain
ian singers swamped Miss Lep
kova with questions concerning 
her Ukrainian songs, many of 
them expressing their belief, that 
this group of .songs would receive 
special praise from /the critics. 
These young singers were keenly 
disappointed, when no mention of 
the songs was made by the crit
ics. Mostly for their sake and for 
the sake of many readers of the 
criticisms, we decided to learn 
Miss Lepkova’s views on this 
matter. She has been gaining a 
reputation as a staunch frieind of 
Ukrainian youth and certainly 
upheld it in the interview she 

-granted exclusively to “Our 
“’Life.”

Miss Lepkova received us gra
ciously in her lovely home on 
Central Park West, a few days 
after her concert. The modern 
decor of her home seems to suit 
her» personality and^the color- 
scheme of fuchsia, chart refuse 
and biege complementing the 
b 1 e a c h e diinahogony furniture 
furnishes a lovely setting for the 
fair-haired artisit. Quickly she 
made us feel at home and flatter
ed .us by asking our opinions on 
her recital.

The talk turned to the Ukrain
ian songs. Yes, Miss 1>фкоуа ' 
personally felt, as the audience 
did, that she did exceedingly well 
with her Ukrainian songs. They 
possessed full musical worth, had

{Gontimied o il  Page 8)



ВАЯТСГОН, Н. й. 43. ВІД. 
С. У. А.

Річні збори нашого відділу 
•відбулися дня 2. січня ц. р. в 
приявности усіх членок. Після 
прочитання протоколу попе

редник зборів забрала слово 
голова. СУ,А п. Лотоцька, ви
яснюючи у • півгодинному ре
фераті еаші завдання./ Членки 
були .дуже раді з її приявнос
ти та дякували за це* що не 
жаліла труду загостити на збо
ри.

З каси відділу роздана у ми
нулому році 50 дол. на рдані 
громадянські ціди. Уряд, остав
ся цей сам на рік 1945, а саме 
П. Б ринь предсідателька; п. 
Чолій заступниця; п. .Деревля- 
на секретарка і п. Б.аран ка- 
сієрка. ,

А. Деревляна

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.

Річні збори 48. відділу СУА 
ім. Ольги Кобилянської відбу
лися 31. грудня -1944. Предсі- 
дателькою зборів диб-рано п. 
П. РомаАак, яка по черзі по
кликувала урядашки до скла
дання звітів з річної діяльнос- 
ти. Після цього вибрано новий 
виділ у такому складі: Емілія 
Слободзян предсідателька, Пе- 
лагія Рбіманюк заст. предсідат. 
Пелягія Владика, секретарка, 
Ева Мандро, заст. секр., Софія 
Куриляк, каоієрка', Катерина 
Кундира, заст. секр.
. Після .зборів членки засіли 

до перекуски, яку попередила 
спільна .молитва та многоліття 
для уступавшого і нового ви- 
діілу. Гостина, переплітана чи
сленними промовами; покінчи- 
лася на зази® п. Марії Бабяк, 
збіркою, яка принесла 27 дол. 
50 цнт. на Ювілейний Дар СУА.

Ева Мандро, секр.

Річні Збори Жін. Дем. Клюбу, 
відділ 22 СУА Джерзі Ситі, Н. 

Дж.

...Наш.відділ відбув свої збори 
річні- дня-28-го січня, 1945. при 
поважному числі, членок. Пред
сідателька п. А. Ваґнер отво- 
рила збори 'молитвою, після чо
го.прочитано програму -зборів, 
і звіт з представлення, яке від
булось 1?-го січня 1945. при за
части Амат. Кружка з Брукли- 
на. ГІо- справо з данні члени клю
бу вжуса'зували своє вдоволен
ня з представлення, і просили 
уряд ьце раз подякувати брук- 
линським аматорам, під прово
дом гі-ні Анни Бодак за це, що 
не жал-і-ди ча-ty ні труду, а на 
запрошення нашого відділу 
приїхали і відіграли прекрасне 
сільське весілля, пригадуючи 
нам про рідний край і обичай,

усе без жадної заплати.

Після цього приступлено до 
найважнішої точки програми, 
а саме справи Ювілею С.У.А. 

Предсідателька Ваґнер піддала 
думку, як найкраще відсвятку- 
ватиб в нашім відділі наш Юві
лей І вшанувати нашу найбіль
шу Жіночу Організацію на імі
грації. По довших нарадах рі
шено дати концерт © місяці тра
вні, і запро-сити голову С.У.А. 
п-нюОлену Лотоцьку з промо
вою, а кожна членкиня святку
ючи цей ювілей зокрема, щоб 
від себе зложила ювілейний 
дар. На таке візвавня негайно 
зложили В'ід себе по доля-рові 
дванайцять членок а оставші 
обіцяли це зробити на наступ
них зборах.
Також зібрано 5 нових перед

плат Нашого Життяна 1945 рік.

По вичерпанню цих точок, 
приступлено до річних зборів. 
На предсідатедьку зборів ви
брано п-ню Е. Угорчак, секре
тарювала п. Дмитрів. Звіти ус
тупаючого уряду виказали гар
ну працю, яка велася для Амер. 
'Червоного Хреста, Вор Фонд, 
продажі бондів. Крім цього- у- 
ладжено вигравку бонду в Клю- 
бі, Свячене, День Батька і 
спільну вечеру, Службу Божу 
за наших синів-вояків, Парас- 
тас за логибших героїв, і т. д. 
Відділ зложив жертви на укра
їнську церкву, школу українські 
установи в Стемфорді, Кони., 
на жіночу- пресу, фонд органі
заційний СУА., Черв£ший Хрест, 
Вор Фонд. Членки збирали на 
.дієту для Українського Амери
канського Допомогового Комі
тету, як теж відділ став його 
членом.

По звітах предсідателька У- 
горчак подякувала уступаючо
му урядови за щиру працю та 
попросила членок дати уряде- 
ви вотум довіря. -Після ухвали, 
на внесок п-ні Розалії Атама- 
нюк вибрано цей сам уряд че
рез аклямацію, при загальному 
вдоволенні та рясних оплесках.

П-ні Ваґнер подякувала За 
довіря до неї і до її співробіт
ниць та перебрала урядовання, 
зазначуючи, що згода і любов 
в уряді і між членками збага
чує організацію. Згідна праця 
Заохочує других ставати в ря
ди організації і тому минулого 
року майже на кожних зборах 
вписувались до відділу нові 
членки.

По зборах відбулася спільна 
вечера, прилагоджена членка
ми у честь п-ні Е. Угорчак, яка 
•вибралась з_ Джерзі, іСиті на 
провінцію. При гарно прибра
них столах і смачній вечері 
членки висказували свій жаль, 
що наш Клюб тратить одну з 
найдавніших членок. П-ні Ваґ

нер в імени клюоу передала п. 
Угорчак, щиро зворушеній не
сподіванкою гарний дарунок і 

'побажала всего найкращого на 
новому господарстві.

По відспіванню для п-ні У- 
горчак “'Многая Літа” членки
РОЗІЙШЛАСЬ ВДОВОЛеНІ ДОМІВ'.

Склад уряду: лредс. А. Ваґ
нер, заступ. 40. Шмайда, секр. 
М. Дячик Мекавен, касіерка К. 
Барна, Контр. Ком. пп. Угорчак, 
Шимон, Тесаравська Трент.

Членка »ід. 22.

ДЕТРОЙТ, МІШ. 

Річний звіт 23 від. СУА

Рі^ні збори відділу відбули
ся дня 21. січня. Звіти урядни- 
чок виказали, що відділ відбув 
уроці шість мітингів, два “бін- 
ґа”, один прощальний вечерок 
для членки відділу, День Мате* 
■рі, та спільно з двома іншими 
відділами Святий Вечір. При 
цьому відділ брав живу участь 
у всіх підприємствах, які дава
ла Філія СУА та Федерація.
-Приходу у році було 288. 

ДОЛ., З ЧОГО' приділено: $83.50 
на "пресовий фонд “Нашого 
Життя ”; $20.00 на Дім Стар
ців в Слозбурґу; $20.00 на дім 
українських вояків; на ювілей
ні книжки $5:00; на квіти для 
хорих членок $7.23; на вінок 
для п ©мерці ої членки $7.50 — 
врешті на дрібніші видатки, як 
за оплату домівки., вкладки до 
Централі і т. д.

Уряд в-ідділу на 1945. рік: 
Марія Ясінська — голова; М. 
Форись — заст. гол.; Ксеня Ва- 
щук — реж. 'Секр.; М. Слупець- 
ка — фін. секр.; Евдокія Ках- 
ній — касіерка; делегатки до 
Федерації ̂ Дора Сеньків і Ма
рія Половйч. Контроля: Марія 
Свистун, Марія Павушок і До- 
ра Сеньків.

- Марія Ясінська

ЧЛЕНКИНІ КЛЮБУ ВОЄН
НИХ МАТЕРЕЙ В ШПИ

ТАЛЯХ

Членкині Клюбу Воєнних Ма- 
терей у Филаделфії, Па.,відві
дали Нейвел і Веллі Фордж 
шпиталі, через посередництво 
Американського Червоного 
Хреста, і української представ
ниці Червоного Хреста п-ні 
Кульчицької.

І хоч іяік тіяіжіко дістати тепер 
цигаренки, то Клюб Воєнних 
Матеїрей постарався про 50 
картові©, яім також кілька па
чок цуікіорків і тісточоік. Цаго, 
ЩО' ми бачили, де будеімо опи
сувати,, бо кожний знаїє, що 
здорові хлопці там не лежалпь. 
Тільки ті, що віддали своє 
зідоіровля длія «ашого кращо
го завтра. П-ні Дж. М. Годес-

тон, урядничіка Червоного Хре
ста, ооікшіала наїм шіїшталь 
■ріжінГг піриріяди. На велике ща
стя ми здибали одного нашого 
©О'Яіка, з Наїйстаївн, Івана Цим- 
балу. Це була дуже зворушлива 
хвилина як для нас, -так й для 
нашого' во'яка. Ми не могли 
йатііішиггйіая шш, а він- нами. 
■Не можва оіпіисаїти, що зйачи- 
Л'О д лія уікраї'нсьїко'го вояка, я- 
КИЙ М,ШЙЖ'Є три. роки не гово
рив 'свюією рідною іміО'ВОЮ', а 
тепер, иоі®ачивіши наіс, з ра

досте « є  віваїв, йік зачати гово
рити.

Кіліюб В'оієивих Матерей за- 
іклиікіуіє віоіх не зіабуївати на бу
дуче -ntpio ираїцю Клюбу Воен- 
ви.х Матерей.

'ЗааідатеУвьіка А. Чеірвоіното 
Хреста, и-ніі: Годлістоїн і вояки 
,з обок ш-ииталів щиро дяку- 
валиі ®оіІмі жерітводавціяім за 
Різдвяний дарунок.

Ірина Волянська

ПЕР.ЕЯИС«А РЕДАКЦІЇ

(Пані Ю. Шустакевич, Детройт. —  До-
пись про Йол. Ювілей Федерації діде у 
найближчому числі. До ц̂ ого числа му- 
еіла піти інша допись з Детройту, яка із- 
за недостачі місця заляїае від еічня. Як
що Вам пані можливо булоб дістати зним- 
ку Емми Факс, я помістилаб її враз з. 
нашою статтею. У такому випадку прошу 
прислати знимку просто до Филаделфії як 
можливо, найскорше. Щира подяка за 
вістку летунськоїр почтою.

іПані А. *Ваґнер, Джерзі Ситі. —  З 
двох долиеей ла таку Саму тему могла 
ніти лиш одна. Ми вибрали цю на ан
глійській мові, то-му, що цікаво, які думки 
васказуе тутешня молодь про наші давні 
традиції.

Пані К. Хомяк, Детройт. — Опис свя
та за довгий на скупе місце, яким jfc,- 
поряджаемо у газеті. Але ми-подали но
винку щоб про Ваше успішне свято до
відалися читачки “Нашого Життя”.

Лані Ясінська М., Детройт. — Ваш 
річний звіт мож ставити другим за при
клад як писати: усе що найважніше, до 
цьогб виказане числами і фактами. Дя
куємо !

Панна Т. Борецька, Ню Гей вен, Конн.
— Листа сцрямували після Ваших ба
жань. Привіт!

У ТУЗІ ЗА СИИОМ

Тяжікий, ваймкий оцей спомин, 
Але не забутий:

Рік минає, як ти сину
В. неволю закутий.

У чужім, далекім краю, 
Родини не бачиш,

А затужиш, я« згадаєш 

І серцем заплачеш.

Ні родини, ні хатини,
Ні рідного слова,

Кругом сумно, чужі люди 
І чіуіжа в них мова.

Гірко' ж-йти у неволі
Та ще -й молодому —

Аліе дасть Боїг тобі, сину — 
Повернеш до до,му)

Катерина Сарабун
Бріджй'орт, Конн.

Мій краю прекрасний, 
Розкішний, богатий!
Хто тебе не нищив?

(Шевченко)

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



КАЩІЖЬКІ УКРАЇНКИ ПРИ ПРАЩ.
І о;:, ф ер е н ці я “ Організації У- 

країнок Канади”

Це товариство наших кана-
ДІЙСЬКИХ ЖІ-НО-К ВХОДИТ ЯК С0‘

юз-на організація в склад У- 
країнського Національного Об'
єднання Канади. У. Н. Об єд
нання мало у січні, зїзд у Вінні
пегу при участи 145 делегатів 
та 365 гостей.-

Головою центральної упра
ви Організації Українок Кана
ди вибрано на цьому зїзді па
ню Марію Гуляй. Побіч ухвал 
про воєнну допомогу та лояль
ну службу* Канаді порішено в 
д і л ян ці у к р аїн с ь к о г о н а ц іо
на льного життя ^розпочати 
творення Осередку Українсь
кої Культури та Освіти. Ухва
лено теж ряд резолюцій між 
іншими до канадійськога у- 

ряду щоб цей дав допомогу 
для забезпечення життя Укра
їнцям, виселеним наїздника- 
ми з рідної землі

СУК на зборах Національної 
Ради Жидок

іК онфер єн ц іія предмета в над ь 
усіх канадійських жіночих то
вариств домінія-льного значін
ня (таких, що мають свої цен
тральні уряди і відділ» по ці

лому краю) відбулася в лютні 
ц. р. в Торонто.

Ссюз Українок Канади бу
дучи членом Національної Ра
ди Жінок, яка цю конферен
цію в Торонто скликала, вис
лав від себе дві делегатки. Бу
ли ними: пані Д. Гуцуляк і пан
на Г Романчич.

Вислід праці СУК

19-ий Зїзд Союзу Українок 
Канади, який відбувся у Вінні
пегу на- закінченні минулого 
року — виказав велику працю 
проводу та членок СУК та ор
ганізаційний розріст товарис
тва.

З подрібното звіту, проголо
шеного у пресі, довідуємося, 
що за останній рік засновано
11 нових відділів СУК, а 4 при
вернено до праці. З централі 
вийшло у році 750 листів, 5 
обіжників, 4 реферати і 4 спе
ціальні, листи-циркулярі.

Зокрема широку переписку 
вела централя СУК з вояками 
українського роду, які служать 
за модем, та була у постійному 
контакті з управою кантини У- 
.кіраїнських Канадійських Воя 
:ків в Лондоні в справі харче- 
вих і  інших посилок.

W IN S  a A C C L A IM

КУТОК КРАСИ 

Мило і вода для лиця

Який р*ід мила вживати до 
лиця — заліеїжить від це-го, чи 
шік.др<а то віст а, суха чи нормаль
на, і таїй завівати находиться 
на отаїкутаїнні мила. У коїго 
шкіра дуже тоївста, з роїзши- 
риними «пюраЬш та викидами, 
не повинен вживати мила два 

рази денно-.
При -сухій і нормальній шкі

рі тр еба витерти лиіце оічжцу- 
ючиїм ікреім-сім (ікілдасіїніг ;Кірі?м) 
перед миттям милом, <при су
хій зробиїти це саме зараз пі
сля миття.

Але трефа тяїм̂иппи̂ що мило 
лиш тоді буде м-ати добрий 
ВПЛИВ на ШІКІїру, іКОЛИ йоіго 
вживати у .властивий спосіб. 
Ро&робИІВ'Ши досить миідянюї 
піни на іплатинці, щіточці чи 
кінцях іпаїліьїціїв—  треба 'втира
ти її в лиіце так я.к ікюіжниїй 
Кір€(м: ДО .ГОІР'И ШІКІр'О'Ю, від бо
роди до ч'ола, р.о|бл.яічи при 
цьоіму там. «зіваїні “'циркулярні

4 рухи”, чи іншими ел*оівами — 
ніаггираючи? 'вікюлю.

Моли у цей сіпосіїб івшгасу- 
єм-о милом ціле лице —  зми
ваємо його водою, починаючи 
від торяч'ої, таїкої, іцо',6' лиш 
шкір-а ввдаріжала, а заїкіііичукми 
холоднючо, ик лід. Води не жа
лувати і івіжиіваіти її TiaJK, щоб ж  
найменший ісілі'д сода з !мійша не 
лишився у -шкірі, бо саме сода 
дуже ШІКіОДИІТЬ і нищить лице.

Масочка

По- К0ІС1МЄТИЧН'ИХ ЗЛВіЄДЄНН'ЯХ

вживають тепер т-ак звашґх

“міаіс'очо'к дая плеікаїніня лиаия”. 
Це. міішаниш рііжних складіни- 
іЮіїв, яікі мшотіь добре д-ілати на 
шікіїріу. Готоіві амаюочік'и є теїж у 
прюїдажі, але їздебмьіша ‘ціін-а їх 
є висока,, дороїща, від крему.

Тайною міасмки є це, що 
роїзсміаруваївш.и її пю> лиіці, воїна 
висИхаїє і стягає шікфу, змен
шуючи міорщини та пори. Цью- 
ґо шікііра дуже потребує — -го - 

ловко у ©ііці, -коли воїна ,'з при
води стає суха, натягається і 
оіпадає.

Дужіе добру масючку можіна 
зробити еобі доіміа мішаючи 
©іівісяеі ііїлатіки (овггміл) в J »ци- 
триіно'вим еюікюм, -або дорощу, 
аїле ліпшу з мі'гдалюївої мучки 
'і цитриіновюіпо -соїку. Таку/муч- 
ку дістаєміо з дрібно мелених 
або дертих міігдаліїв.

T-а- найбільш вживіаіна маїсоч- 
■ка — іце роїзібите яйіце і цитри
на. Виїчиістивіши лице очиїщу- 

. ючиімг ікр-емом, роїзіпр-оеадити 
піо ньому іверіству цьої міаісочК'И 
і іпіоїждати хвіилиніку, хай івиїсо- 
хне. По'ВіторіЮ'Віати 'одіну верс
тву по другій, аж вибере ціле 
ЯІЙІЦЄ. При ІЦЬІОІМу НіІЧОІГО1 не ТО- 
вориїти, щоб масіочіка не по- 
тріжала. Подержати, на лиш і
20. ХІВИІЛіИІН і ЗМИТИ ЛІТІНО'Ю' 'ВЮ- 

дюю.
Дуїжіе леїлко зробити ЇЇ ІПІІІД- 

ч-ас ^ожнюії хатнюї роботи, не 
тратячи на 'Ц-е 0'креім-о.го чаїсу.

Стефа Абрагамовська

СПРАВЛЕННЯ ПОМИЛКИ

У другому числі “Нашого Життя”, у 
річному звіті 26 відділу СУА в Детройті 
пропущено: Кореспонденційною секретар
кою на 1945 рік є Марія Джумаґа. ,

Cheers O'f “Bravo, Musetta,” 
greeted the curtain calls o-f Anne 
Trocianecky, young soprano of 
Ukrainian descent, at her Boston 
performance of this role in “La 
B-oheme,” Sunday, January 28th.

The manager of the Boston 
Grand Opera Company had heard 
Miss Trocianecky sing this same 
role in the Brooklyn Academy of 
Music and promptly signed her 
for the Boston performance.

With no rehearsal, the blonde 
singer gave such an engaging in
terpretation of the character she 
portrayed, that Cyrus Durgrn, 
opera critic of . the Boston Daily 
Glo'be, was moved to write that 
“Anne Trocianecky, the Musetta, 
managed to do what few Muset- 
tas seem able to accomplish; to 
sing as well as she acted and-to 
make the hussy a musical as well 
as a peppery flirt.”

Miss Trocianecky, who was 
■born in Newark, N. J., says she 
cannot remember when she was 
not singing solos, appearing at 
various Ukrainian concerts since 
she was six years old.

It was while singing on the 
Ukrainian Radio Hour, from Sta
tion WHOM in Jersey City, that 
Mrs. Helen D. Lo'totsky, who 
conducted the broadcasts at the 
time, advised the young girl to 
take her singing seriously and 
recommended her to Madame 
Maria Hrebenetska, who then 
became her first teacher. Still 
teaching in New York, the fam
ous Ukrainian opera singer is 
credited by Anne for much of 
her present success and is still 
regarded by her as her inspira
tion and ideal.

Miss Trocianecky, in private 
life is Mrs. William Haines and 
resides with her husband at З E. 
10th St., New York City.

t

ЦЕНТРАЛЯ ОДЕРЖАЛА

Річна вкладка:

Відділ
З Ню Йорк, 1945 10 дол.
5 Детройт, 1945, 10 дол.

14* Клівленд, 1945, 10 дол.
15 Честер, Па. 1944, 10 дол.
23 Детройт, 1945, 10 дол.
35 Озон Парк, 1945, 10 дол.
37 Детройт, 1945, 10 дол.
59 Болтімор, 1945, 10 дол.

Організаційний Фонд:
Відділ
З Ню Гіорк, 1944 і 1945, 10 дол.
5 Детройт, 1944, 5. дол. 

Н̂ Клівленд,, 1944, 5 дол.
23 Детройт 1945, 5 дол.
59 Болтімор, 1945, 5 дол.

Конвенційний фонд:
Відділ 59-, Балтімор. 5 дол.

Пресовий фонд:
Відділ
23 Детройт, 1945, 25 дол.
26 Детройт, 1945, 25 дол.
42 Филаделфія, 1945, 75 дол.
59 Болтімор, 5 дол.

Ювілейний Дар СУА:
Відділ
22 Джерзи Ситі, 12 дол.
37 Детройт, 5 дол.
42 Филаделфія, 14.30 
48 Филаделфія, 27.50

Передплати:
Відділ 
1 Ню Йорк 
З Ню Йорк 

. 4 Ню Йорк 
5 Детройт 

10 Олпфант

АННА ВИІЄОЧАНСЬКА f

Нових Разом
5 36
3 41
1 26
4 41
5 17

Ділимося з усіми Союзника
ми сумною вісткою, ЩО ДНЯ 1 5 . 

лютня трагічна смерть згорала 
зпоміж нас Анну Висбчансьйу. 
Локомотива убила її на місці, 
коли вона переходила залізни- 
чий шлях .вертаючі до праці пі
сля обіду.

Анна -Височанська була голо- 
воЮ' То®. Дочки України 10. від
ділу СУА як теж головою Па- 
рент-Тічерс Ассосієйщєн, в О- 
лифанті. В травні- буде- рік, як 
за її п*омі,чк> і старанням: засно
вано ® Олиф*анті новий, „10 від
діл СУА і вона с?аяа-<Дото го- 
ло'вокх Покійна була дузке жи
вої вдачі, привітна-і дехбра про- 
від!ниця’, ЇЇ за‘вдячуєм»й̂ , що за 
так короткий час відділ.зріс до 
76* членок. При смерті мала 
всього 35 літ.

Покійна осиротила мужа Ми
колу, дві малі дочтш'. Славку й 
Марію Анну, батька йіматір. Іль- 
ницьких, та Евгена Височансь- 
кого, що служить «в армії у 
Франції, й Дарію Височанську, 
по першій жінці Миколи Висо- 
чанського, її рідній сестрі, яка 
померла 13 років тому на сухо
ти.

В неділю 1<8. лютня після па- 
растасу -в домі по-кщної,..п. Оле
на Лотоцька, голова Союзу У- 
країнок Америки, будучи.ВсТой 
час в Олифанті, сказала про
щальну промову, в при явності 
усіх членок Дочок України, я1** 
кі зложили теж КОШИК КВІТІВ.

Похорон відбувся в понеді
лок. Дуже богато Українців і 
Українок поспішили віддати ос
танню прислугу ПокійніЙГ що 
стратила 'передчасно життя у 
трагічнім випадку.

Земля їй пер'Ом.

Анна Боднар, секр.

. . . . .  . .. •••<

14- Клівленд 3 13
16 Детройт 1 28
21 Бруклин 30 109
22 Джерзи Ситі 2 27
23 Детройт 4 30
37 Детройт 2 22
29 Вунсакет 4 43
26 Детройт4 1 38
41 Филаделфія 2 31
-42 Филаделфія 11 84
44 Бостон 4 14
59 Болтімор 2 16

П. Панамаренко, фін. сецр. 
Марія Бабяк, касієрка.
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ЗАЧАТОК УКРАЇНСЬКОГО 
МУЗЕЮ В ДЕТРОЙТІ

(Продовження зі сторони 2-ОЇ).
'На жаль, лиш раз у рік до

водиться цим нашим мистець
ким зразкам збирати слова 
признання ,і похвали. Решту ча
су усі речі лежать у забутті. Ні 
загал нашого громадянства, а- 
ні в порішу чеіргу наша молодь 
про них зовсім не знає. Тому 
піднесемо цю справу на вборах 
філії СУА і порішено ігри на
годі будови в Гемггремку укра
їнської 12-клясової школи — 
подумати теж про зачаток у- 
лсраїнського музею в нашому 
місті.

В ід поручниці філії СУА вда
лися1 до будівельного комітету 
з о. д-р Тюсаяським на чолі, та 
'Передали ЇМ' нашу справу. За- 
простоновано, щоб речі філії 
СУА вжити на уладжения у- 
юраїисшоїго =музею при школі,- 
ЯКИЙ4іЄваК ̂ буигоб розбудовува
ти та доповняти.

Комітет радо погодився да
ти Філії СУА на таку ціль о- 
«ірему кімнату, але Союз Укра
їнок має сам ЇЇ удадити, а са
ме, закупити вкставові шафи 
та іншу обстанову. При цьому 
Союзові* Українок прислугу- 
ватиіме право позичати речі 
своїм відділам, якщо вони схо- 
тять вживати їх на локальні 
виставки, чи для інших цілей.

Побіч зразків народнього 
мистецтва, придбаних Філією 
СУА, в іміуоею найдуться обра
зи та різьіби каїших миспців, му- 
аичиі збірки, книжки і т. п. Ф і
лія Союзу Українок Дітройту 
започаткувала діло, яке без су
мніву причиниться до куль
турного розвитку української 
громади Дітройту, та — най
шовши приміщення у школі — 
буде дуже помічним у вихован
ні нашого м іол од ого  поколін
ня. Тому надіємюся та числи
мо на моральну і матеріяльну 
піддержку кожної свідо'мої о- 
диниіці української гро'м^ди 
Дітройту.

Марія Сена, голова Філії.

ПОМЕРЛА ПЮШРКА ЖІНО
ЧОГО РУХУ В АМЕРИЦІ

Шродовження зі сторони 1-ої) 

Клюбів. Ця організація причи
нилася у великій мірі до під
несення суспільного стандарту 
цілого стейту Мішіган.

Повідомляючи редакцію “На
шого Життя, про смерть Емми 
Факс пані Юлія М. Шустаке- 
вич з Детройту пише: “Місце
ві часописі широко розписали
ся про її смерть. Працею, ха
рактером та ідеяіми — це була 
друга Русова”.

У найближчому часі подамо 
цікаву допись пані Ю. Шуста- 
кевич про Золотий Ювілей Фе
дерації Жін. Клюбів в Детрой
ті, з якої Читачки довідають
ся більше про працю, якій Ем- 
ма Факс 'присвятила своє жит
тя.

ЯК ВЕРТАЄ ДОМІВ З ХВОРИ
МИ НЕРВАМИ '

(Продовження зі Сторони 3-ої) 

приїздить домів на відпустку і 
вже по перших годинах радос- 
ти та привитань виявляє такі 
зміни, які до краю непокоять 
та журять цих, що догими мі
сяцями ждали на хвилину його 
повороту.

Перш за все, такий змучений 
війною хлопець легко чимне- 
будь хвилюється та іритується. 
Але усім дома, а у першу чергу 
матері, треба знати, як тоді по
вести себе, та наладнати усі до
машні справи у такий спосіб, 
щоб навіть кількадуїева відпу
стка принесла її синові якнай
більше хісна для його здоров- 
ля та сили до дальших завдань.

Коли мати помітить, що її 
син обиджується ЧИіМнебуДЬ, 

кидає гнівливими заввагами на 
право і ліво, чи.підносить го
лос — нехай приймає це мовч
ки і другим дома накаже, щоб 
“пускали це попри вуха”. Не 
треба тоді вдаватися в ніякі ар
гументи чи переконування: по
просту треба дати йому нагоду, 
нехай позлоститься скільки хо
че.

Другою зміною, яку усі до-' 
ма завважать у хлопця, що 
приїхав домів на відпустку — 
це ̂ непосидющість та змінчи- 
вість. У нього приходити буде 
охота ломити порядок дня, чи 
зміняти вироблені наперед пла
ни прямо у останній хвилині. 
Мати зготовила обід, запроси
ла родину, накрила святочно 
стіл — yqe на честь довгоожи- 
даного гостя. А син у останній 
хвилині шапку на голову — і з 
хати. І гостина мусить йти без 
•найважнішої особи при столі.

У таких випадках лагідно, а- 
ле рішучо, без викидів та при 
вжитті розумних аргументів 
треба сина заставити до цього, 
щоб себе контролював і поду
мав два рази, поки зробить 
щось один раз: щоб остав до
ма, та гостився з усіми.

Ще іншою є справа, як ста
витися до оповідань вояка про 
жахливі пережиття на фронті. 
Тут треба держатися одної за
сади: дати йому говорити лиш 
про це, що хоче, і тоді,, коли 
має охоту та сам зачне. І слу
хати вважливо, але не. ставити 
питань та не перебивати. У 
хвилині -несподіваного смутку 
та пригноблення — лишити йо
го в спокою, запевнити тишину 
у хаті та ждати, аж настрій про
йде. Не переривати його штуч
ним розвеселюванням або пус
тою. балачкою. Кожний прояв 
нервової поведінки, такий, як 
вражливістьнаглих звуків, дзві
нок у хаті, вуличні крики і. т. п.
— приймати так, якби ми його 
зовсім не помітили. Кожний во
як, що був під гуїраганом, бомб 
та стрілів, таку вражливість на 
наглі звуки мусить проявляти, 
але позбувається її досить

швидко.
У кожному випадку треба 

відноситися до такої людини з 
вичерпаними чи ослабленими 
війною нервами так, якби їй ні
чого ‘поважного не долягало, 
але з лагідністю та спокоєм. Не 
треба надто розпадатися та жа
літи вад хлопцем, але не від
мовляти йому при цьому як
найбільше серця, любови та ра- 
дости з повороту домів. Дати 
йому таку домашню атмосфе
ру, яку покинув ід^чи до вій
ська.

Серед цього роду обставин, 
кожна відпустка принесе воя- 
кови відпочинок для його нер
вів і силу на дальші труди. Так 
твердять психіятри та лікарі, 
що займаються такими недуга
ми нервів, які є вислідом во
єнних переживань.

IN TOWN HALL SUCCESS

(Continued frobi Page. 5)

fine concert arrangements and 
showed off both the quality of a 
singer's voice and the musician
ship. But critics, although they 
liked theim, at «present have no 
basis for their criticisms of Uk
rainian- songs, as they are un
familiar with them as yet. Miss 
Lepkova was certain that in a 
short time 'Ukrainian songs will 
take their rightful place in a con- 
cert artist’s repertoire, and this 
can be sooner realized tif more 
young Ukrainian musicians 
would striv-e for «success as con
cert artists. Since her first at
tempts to win recognition in 
Rra!gue, Olga Lepkova has stead
ily maintained her deep-set con
viction that Ukrainian music 
lends itself naturally to winning 
musical fame.* It’s deceptively 
simple character requires the 
musician to emiploy real artistry 
in its rendition and interpretation 
a quaility easily recognized and 
appreciated by eminent critics. 
Gare -should be taken, however, 
advised Mise Lepkova, that songs 
seleated for their programs by 
rising artists should suit the in
dividual characteristics of the 
singer's voice and should possess 
musical worth. Modern Ukrain
ian composers, she feels, are busy 
supplying the growing need for 
this type O'f music, oi which at 
present there is an admitted lack.

The singer readily admitted 
that preparations for a recital in
volves a great deal of sheer hard 
work, often leading to discour
agement, *but she feels that the 
final results are worth it. A con
cert artist, she discl'osed, cannot 
rely on the «comforting props of 
acting, on gesturing and striding 
about the stage, as in operas, or 
on the support of an orchestra, 
to project her interpretation of a 
s'oiiig. Everything must be sug
gested arid interpreted bjy the 
voice alone. Expressive indeed, is 
Miss Lepkova’s natural habit of 
“talking With her eyes/' or with 
her very expressive hands. Seeing

this, one appreciates her having 
to forego the use of these natural 
assets, when she must use only 
her voice to project feeling at a 
concert.

Miss Lepkova became earnest
ly sincere in urging young Uk- 
rainian-Americans to work for 
appearances at the well-known 
concert halls. She 'became so en
thusiastic, one felt t'hat -she would 
like to take each young artist by 
the hand and lead them over-each 
slow step she has already trav
ersed. She was unhesitating in 
offering-her guidaia&e, and advice 
to these young people and.-hoped 
that they would'Jet her become 
their 'friend.

Our charming hostess brought 
home to us the swift passage of 
the pteasa^t evening by. suggest-, 
ing a midnight snack,*^ter^which 

we left herr
that sher is begrmriag апел¥: per
iod- of next re
cital.

THANK YOU

My sincere -thaaiksv to my for-- 

mer co-members* Ш 

Square Garden ExMfeit- Commit
tee for the surprise gift of a 
check for twenty “five dollars and 
the beautiful compact inset .with 
cross^sti^Mn^^-ftmavftia^'Ukrain

ian art shop o£ , Marry Klachko. 
May I take this opportunity to 
express my deep- appreeiati^-for 
the friendly and generous assist
ance the ladies of this committee 
extended to me and my-co-work- 

ers.
Mildred Milanowicz.

МИХАЙЛО Ф. НАСЕВИЧ 

Перший Укр£ЇН€Ь*&И 

П О Г Р Е Б Н И К  
на Фидаделфію йг око л« цю

М Й Ш & Ш Е Ш
N.E. Cor. Franklin & Brown 

PHILADELPHIA* PA.
Tel. MARket 1320

Обслуга в день і ночі

Phone: POPlar 5190

EMIL К ІШ У С К У
NOTARY РШИ&ІС 

REAL ESTATE INSURANCE

2231 Fairmount Ave. 

PHILADELPHIA 30, PA.

MR. & MRS. 
M IK ES M4K

CAFE 
Beer - Wine - Liquors

HOT PLATTERS

301 West Berks Street 
PHILADELPHIA, PA.

REGent 8370

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.




